
Rapid Bore Guide Kit

The Tipton® RAPID™ Deluxe Bore Guide Kit contains several great tools that
ensure the safest, easiest, and most effective cleaning possible. The RAPID
Deluxe Bore Guide Kit allows you to easily align and secure a patch for solvent
application, then holds it with the correct amount of tension for perfect jag
penetration. When the rod is pushed into the RAPID, it automatically releases
the patch. It also keeps harmful solvents off your gun’s finish in the process. A
bore guide will help protect the bore and action of your rifle by properly
aligning the cleaning rod and reducing solvent overflow. Cleaning without a
bore guide can allow the rod to “bow” and rub or gouge the chamber and
throat of the bore causing real damage and loss of accuracy. Keeping the rod
properly aligned not only protects your barrel, it properly directs the force
exerted on the cleaning rod handle, allowing tight patches to be pushed safer
and easier.

Attributes

Name: Tipton Rapid Bore Guide Kit
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001002
Mfr. No.: 777999
Delivery weight: 0.67kg
UPC: 661120779995
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Sicherheitshinweise für das Tipton Rapid Bore
Guide Kit
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Tipton® RAPID™ Deluxe Bore Guide Kits. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Reinigung Ihrer Waffe zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Kit regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Kit nur mit kompatiblen Reinigungsstäben und Patches.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Verwendung und Pflege des Produkts.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwenden Sie das Bore Guide Kit nur in gut belüfteten Bereichen, um das Einatmen von Lösungsmitteln
zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Verwendung von Lösungsmitteln geeignete Schutzausrüstung, einschließlich
Handschuhe und Schutzbrille.
Achten Sie darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Vermeiden Sie den Kontakt von Lösungsmitteln mit Haut und Augen.
Lagern Sie Lösungsmittel sicher und gemäß den Herstelleranweisungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Wählen Sie den richtigen Bore Guide für Ihr Gewehrmodell.

Installation:2.

Schieben Sie den Bore Guide vorsichtig in den Lauf Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass der Bore Guide richtig sitzt und das Patch sicher hält.

Reinigung:3.

Führen Sie die Reinigungsstange durch den Bore Guide ein.
Tragen Sie das Lösungsmittel auf das Patch auf und führen Sie es in den Lauf ein.
Bewegen Sie die Reinigungsstange vorsichtig hin und her, um den Lauf zu reinigen.
Wenn Sie fertig sind, ziehen Sie die Reinigungsstange vorsichtig zurück, um das Patch zu
entfernen.

Nach der Benutzung:4.

Reinigen Sie den Bore Guide und die Reinigungsstange nach jedem Gebrauch.
Lagern Sie das Kit an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie gebrauchte Patches und Lösungsmittel gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Das Bore Guide Kit kann im regulären Müll entsorgt werden, sofern es keine gefährlichen Bestandteile
enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu Sicherheit und Nutzung des Produkts wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Verkaufsort.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitshinweise dazu beiträgt, Unfälle zu vermeiden und die
Lebensdauer Ihres Tipton Rapid Bore Guide Kits zu verlängern. Bleiben Sie sicher und viel Spaß beim Reinigen
Ihrer Waffe!



Tipton Rapid Bore Guide Kit Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tipton® RAPID™ Deluxe Bore Guide Kit. This product is designed to provide
effective and safe cleaning of your firearm. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper
use and to maximize the safety and effectiveness of this product.

General Safety Guidelines
Always use the bore guide in a wellventilated area to avoid inhaling harmful solvents.
Keep the bore guide and all cleaning supplies out of reach of children and pets.
Inspect the bore guide and cleaning rod for damage before each use. Do not use if damaged.
Follow the manufacturer's instructions for cleaning solvents and other materials.
Do not point the firearm at anything you do not intend to shoot while cleaning.
Ensure that the firearm is unloaded before beginning any cleaning process.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended cleaning rods and patches with the bore guide to prevent damage.
Do not exceed the recommended amount of solvent to avoid overflow.
Always ensure the patch is securely held in place before inserting the cleaning rod.
Avoid excessive force when pushing the cleaning rod through the bore to prevent damage.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the vicinity while cleaning.
If you experience any adverse reactions to cleaning solvents, discontinue use immediately and seek
medical attention.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is unloaded and in a safe position.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore guide, cleaning rod, patches, and
solvents.

Setting Up the Bore Guide2.

Insert the bore guide into the chamber of the firearm.
Align the bore guide to ensure proper fit and stability.

Applying the Patch3.

Securely attach a cleaning patch to the bore guide.
Ensure the patch is aligned properly to avoid slippage during cleaning.

Using the Cleaning Rod4.

Insert the cleaning rod into the bore guide.
Push the rod gently into the bore until it reaches the end.
The bore guide will automatically release the patch when the rod is fully inserted.

Cleaning Process5.



Apply the recommended solvent to the patch before insertion.
Move the cleaning rod back and forth gently to clean the bore.
Avoid using excessive force to prevent damage to the firearm.

After Cleaning6.

Remove the cleaning rod and patch from the bore guide.
Clean the bore guide and store it in a safe, dry location.

Disposal Instructions
Dispose of used patches and solvents according to local regulations.
Do not dispose of solvents in regular household waste. Check for local hazardous waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Tipton Rapid Bore Guide Kit, please contact the manufacturer or
refer to the product packaging for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use of the Tipton Rapid Bore Guide Kit will
ensure effective cleaning while maintaining the safety of both the user and the firearm.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Guía de Cañón Deluxe RAPID™ de Tipton®
Introducción
El Kit de Guía de Cañón Deluxe RAPID™ de Tipton® es una herramienta diseñada para facilitar la limpieza de tu
rifle de manera segura y efectiva. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad, precauciones y
recomendaciones para asegurar que utilices este producto de manera adecuada y sin riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños.
Utiliza el kit solo para su propósito previsto.
Inspecciona el kit antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños.
Si notas algún daño en el kit, no lo utilices y contacta al fabricante.
Sigue las instrucciones de limpieza y mantenimiento para asegurar un uso seguro y prolongado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el Kit de Guía de Cañón en un área bien ventilada para evitar la inhalación de vapores de
solventes.
Nunca uses solventes que no estén recomendados por el fabricante.
Evita el contacto directo de los solventes con la piel y los ojos. Usa guantes y gafas de protección si es
necesario.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la limpieza.
No fuerces la varilla de limpieza; si encuentras resistencia, detente y verifica si hay obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:1.

Escoge un lugar limpio, seco y bien iluminado.
Ten a mano todos los materiales necesarios, incluyendo el Kit de Guía de Cañón, paños de limpieza
y solventes.

Uso del Kit de Guía de Cañón:2.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una posición segura.
Coloca el paño en el soporte de la guía de cañón.
Introduce la varilla de limpieza en el RAPID™. Esto liberará automáticamente el paño.
Aplica el solvente en el paño de limpieza.
Introduce la varilla en el cañón, asegurándote de que esté alineada correctamente para evitar
daños.

Finalización de la limpieza:3.

Retira la varilla y el paño del cañón.
Limpia cualquier exceso de solvente en el exterior del rifle.
Guarda el kit en un lugar seguro y seco después de su uso.



Instrucciones de Eliminación
El Kit de Guía de Cañón Deluxe RAPID™ debe ser eliminado de acuerdo con las regulaciones locales de
residuos.
No arrojes el kit en la basura doméstica. Consulta con tu autoridad local sobre la eliminación adecuada de
productos de limpieza y herramientas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, por favor, consulta el sitio web del fabricante
o busca el punto de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier herramienta o producto. Siguiendo estas
instrucciones, podrás disfrutar de una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu Kit de Guía de Cañón
Deluxe RAPID™ de Tipton®.



Guide de Sécurité pour le Kit de Guide de Canon
Tipton Rapid
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Guide de Canon Tipton® RAPID™ Deluxe. Ce produit est conçu pour offrir un
nettoyage efficace et sûr de ton arme à feu. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une
utilisation correcte et maximiser la sécurité et l'efficacité de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Utilise toujours le guide de canon dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des solvants nocifs.
Garde le guide de canon et tous les produits de nettoyage hors de portée des enfants et des animaux
domestiques.
Inspecte le guide de canon et la tige de nettoyage pour détecter des dommages avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser s'ils sont endommagés.
Suis les instructions du fabricant concernant les solvants de nettoyage et autres matériaux.
Ne pointe jamais l'arme à feu vers quoi que ce soit que tu ne souhaites pas tirer pendant le nettoyage.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de commencer tout processus de nettoyage.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les tiges de nettoyage et les patches recommandés avec le guide de canon pour
éviter d'endommager l'arme.
Ne dépasse pas la quantité recommandée de solvant pour éviter les débordements.
Assuretoi toujours que le patch est bien maintenu en place avant d'insérer la tige de nettoyage.
Évite d'appliquer une force excessive lors de la poussée de la tige de nettoyage dans le canon pour
prévenir les dommages.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'aucune personne ne se trouve à proximité pendant
le nettoyage.
Si tu ressens des réactions indésirables aux solvants de nettoyage, arrête immédiatement l'utilisation et
consulte un médecin.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et dans une position sûre.
Rassemble tous les produits de nettoyage nécessaires, y compris le guide de canon, la tige de
nettoyage, les patches et les solvants.

Mise en Place du Guide de Canon2.

Insère le guide de canon dans la chambre de l'arme à feu.
Aligne le guide de canon pour assurer un bon ajustement et une stabilité.

Application du Patch3.

Fixe solidement un patch de nettoyage au guide de canon.
Assuretoi que le patch est bien aligné pour éviter tout glissement pendant le nettoyage.

Utilisation de la Tige de Nettoyage4.



Insère la tige de nettoyage dans le guide de canon.
Pousse doucement la tige dans le canon jusqu'à ce qu'elle atteigne le fond.
Le guide de canon libérera automatiquement le patch lorsque la tige sera entièrement insérée.

Processus de Nettoyage5.

Applique le solvant recommandé sur le patch avant l'insertion.
Déplace la tige de nettoyage d'avant en arrière doucement pour nettoyer le canon.
Évite d'utiliser une force excessive pour prévenir les dommages à l'arme.

Après le Nettoyage6.

Retire la tige de nettoyage et le patch du guide de canon.
Nettoie le guide de canon et rangele dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine les patches et solvants usagés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les solvants dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les options d'élimination des
déchets dangereux locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit de Guide de Canon Tipton Rapid, veuillez contacter le
fabricant ou consulter l'emballage du produit pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Une utilisation appropriée du Kit de Guide de Canon
Tipton Rapid garantira un nettoyage efficace tout en maintenant la sécurité de l'utilisateur et de l'arme.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Kit di Guida
per Cannone Tipton Rapid
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Guida per Cannone RAPID™ Deluxe di Tipton®. Questo prodotto è progettato per
fornire una pulizia efficace e sicura della tua arma da fuoco. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida
alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e massimizzare la sicurezza e l'efficacia di questo
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre la guida per cannone in un'area ben ventilata per evitare di inalare solventi dannosi.
Tieni la guida per cannone e tutti i materiali per la pulizia fuori dalla portata di bambini e animali
domestici.
Ispeziona la guida per cannone e il bastone di pulizia per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non
utilizzare se danneggiato.
Segui le istruzioni del produttore per i solventi e altri materiali per la pulizia.
Non puntare l'arma da fuoco verso nulla che non intendi colpire durante la pulizia.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare qualsiasi processo di pulizia.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo i bastoni di pulizia e i panni raccomandati con la guida per cannone per prevenire danni.
Non superare la quantità raccomandata di solvente per evitare trabocchi.
Assicurati sempre che il panno sia fissato saldamente in posizione prima di inserire il bastone di pulizia.
Evita di applicare una forza eccessiva quando spingi il bastone di pulizia attraverso il cannone per
prevenire danni.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che nessuno sia nelle vicinanze durante la pulizia.
Se hai reazioni avverse ai solventi per la pulizia, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza
medica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in una posizione sicura.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi la guida per cannone, il bastone di pulizia, i
panni e i solventi.

Impostazione della Guida per Cannone2.

Inserisci la guida per cannone nella camera dell'arma da fuoco.
Allinea la guida per cannone per garantire una corretta vestibilità e stabilità.

Applicazione del Panno3.

Fissa saldamente un panno per la pulizia alla guida per cannone.
Assicurati che il panno sia allineato correttamente per evitare slittamenti durante la pulizia.

Utilizzo del Bastone di Pulizia4.



Inserisci il bastone di pulizia nella guida per cannone.
Spingi delicatamente il bastone nel cannone fino a raggiungere la fine.
La guida per cannone rilascerà automaticamente il panno quando il bastone è completamente
inserito.

Processo di Pulizia5.

Applica il solvente raccomandato al panno prima dell'inserimento.
Muovi il bastone di pulizia avanti e indietro delicatamente per pulire il cannone.
Evita di utilizzare una forza eccessiva per prevenire danni all'arma da fuoco.

Dopo la Pulizia6.

Rimuovi il bastone di pulizia e il panno dalla guida per cannone.
Pulisci la guida per cannone e riponila in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i panni e i solventi usati secondo le normative locali.
Non smaltire i solventi nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni locali per lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Kit di Guida per Cannone Tipton Rapid, ti preghiamo di
contattare il produttore o fare riferimento all'imballaggio del prodotto per assistenza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. L'uso corretto del Kit di Guida per Cannone
Tipton Rapid garantirà una pulizia efficace mantenendo la sicurezza sia dell'utente che dell'arma da fuoco.



Tipton Rapid Bore Guide Kit
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton® RAPID™ Deluxe Bore Guide Kit. Dette produktet er designet for å gi effektiv og
sikker rengjøring av ditt våpen. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre korrekt bruk
og maksimere sikkerheten og effektiviteten til dette produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid boreguiden i et godt ventilert område for å unngå innånding av skadelige løsemidler.
Hold boreguiden og alle rengjøringsmidler utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Inspiser boreguiden og rengjøringsstangen for skader før hver bruk. Ikke bruk hvis skadet.
Følg produsentens instruksjoner for rengjøringsløsemidler og andre materialer.
Ikke pek våpenet mot noe du ikke har til hensikt å skyte mens du rengjør.
Sørg for at våpenet er avfyrt før du begynner rengjøringsprosessen.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk kun de anbefalte rengjøringsstengene og klutene med boreguiden for å unngå skade.
Ikke overskrid den anbefalte mengden løsemiddel for å unngå overløp.
Sørg alltid for at kluten er sikkert festet på plass før du setter inn rengjøringsstangen.
Unngå overdreven kraft når du presser rengjøringsstangen gjennom løpet for å forhindre skade.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at ingen er i nærheten mens du rengjør.
Hvis du opplever noen negative reaksjoner på rengjøringsløsemidler, avbryt bruken umiddelbart og søk
medisinsk hjelp.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og i en sikker posisjon.
Samle alle nødvendige rengjøringsmidler, inkludert boreguiden, rengjøringsstangen, kluter og
løsemidler.

Montering av boreguiden2.

Sett boreguiden inn i kammeret på våpenet.
Juster boreguiden for å sikre riktig passform og stabilitet.

Påføring av kluten3.

Fest en rengjøringsklut sikkert til boreguiden.
Sørg for at kluten er riktig justert for å unngå glidning under rengjøring.

Bruk av rengjøringsstangen4.

Sett rengjøringsstangen inn i boreguiden.
Trykk stangen forsiktig inn i løpet til den når enden.
Boreguiden vil automatisk slippe kluten når stangen er fullt satt inn.

Rengjøringsprosess5.



Påfør det anbefalte løsemidlet på kluten før innsetting.
Beveg rengjøringsstangen frem og tilbake forsiktig for å rengjøre løpet.
Unngå å bruke overdreven kraft for å forhindre skade på våpenet.

Etter rengjøring6.

Fjern rengjøringsstangen og kluten fra boreguiden.
Rengjør boreguiden og oppbevar den på et sikkert, tørt sted.

Avfallsinstruksjoner
Kaste brukte kluter og løsemidler i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast løsemidler i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for lokale alternativer for farlig avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående Tipton Rapid Bore Guide Kit, vennligst kontakt produsenten eller se
produktemballasjen for hjelp.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Riktig bruk av Tipton Rapid Bore Guide Kit vil
sikre effektiv rengjøring samtidig som det opprettholder sikkerheten til både brukeren og våpenet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Tipton
Rapid Bore Guide Kit
Wprowadzenie
Zestaw Tipton® RAPID™ Deluxe Bore Guide Kit został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu bezpiecznego,
łatwego i skutecznego czyszczenia lufy broni. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
użytkownikom niezbędnych informacji dotyczących bezpiecznego użytkowania oraz konserwacji produktu
zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do instrukcji zawartych w tej instrukcji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń,
nie używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze używaj zestawu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów
rozpuszczalników.
Używaj odpowiednich rękawic ochronnych podczas pracy z rozpuszczalnikami, aby uniknąć kontaktu ze
skórą.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas wprowadzania pręta czyszczącego, aby zapobiec uszkodzeniu
lufy.
Nie używaj zestawu, jeśli nie masz pełnej pewności co do jego działania lub jeśli nie znasz procedur
czyszczenia broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.

Użycie przewodnika do lufy:2.

Włóż przewodnik do lufy do komory broni, upewniając się, że jest odpowiednio wyrównany.
Wprowadź pręt czyszczący do przewodnika, upewniając się, że jest on odpowiednio zabezpieczony.
Rozpocznij czyszczenie, stosując delikatne ruchy, aby nie uszkodzić lufy.

Zakończenie czyszczenia:3.

Po zakończeniu czyszczenia, delikatnie wyjmij pręt czyszczący i przewodnik do lufy.
Sprawdź, czy nie pozostały żadne resztki rozpuszczalnika w broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników do kanalizacji ani nie pozostawiaj ich w miejscach publicznych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zalecamy regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktów na platformie Safety Gate
Unii Europejskiej oraz zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych produktów lub sytuacji odpowiednim organom.
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem.



Tipton Rapid Bore Guide Kit Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Rapid Bore Guide Kit tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen, mihin se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä bore guidea vain puhdistusvarren kanssa, joka on yhteensopiva tuotteen kanssa.
Varmista, että bore guide on oikein asennettu ennen käyttöä.
Älä käytä liuottimia, jotka eivät ole yhteensopivia tuotteen kanssa.
Pidä aseesi puhtaana ja hyvässä kunnossa ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja puhdas.
Käytä suojakäsineitä, jos käsittelet voimakkaita liuottimia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Asenna bore guide kiinnittämällä se tukevasti aseeseen.
Varmista, että bore guide on oikeassa asennossa ennen puhdistusvarren lisäämistä.

Käyttö:2.

Työnnä puhdistusvarsi bore guideen.
Varmista, että puhdistusvarsi vapautuu automaattisesti bore guidesta.
Käytä liuotinta varovasti ja seuraa käyttöohjeita.
Puhdista aseesi huolellisesti bore guidella ja varmista, että kaikki liuottimet on poistettu käytön
jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
He tarjoavat sinulle tarvittavaa tukea ja tietoa.

Muista, että turvallisuus on etusijalla, joten käytä tuotetta aina ohjeiden mukaan.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Rapid Bore
Guide Kit
Introduktion
Tack för att du valt Tipton® RAPID™ Deluxe Bore Guide Kit. Denna produkt är utformad för att underlätta säker
och effektiv rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt instruktionerna för att undvika skador.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du rengör ditt vapen för att skydda ögonen från stänk av
rengöringsmedel.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du påbörjar rengöringsprocessen.
Använd endast rekommenderade rengöringsmedel för att undvika skador på vapnet.
Justera bore guide korrekt för att förhindra böjning av rengöringsstången, vilket kan orsaka skador.
Undvik att använda produkten i trånga utrymmen där det kan vara svårt att hantera vapnet säkert.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av vapnet:1.

Kontrollera att vapnet är avsäkrat och tomt.
Ta bort eventuella tillbehör som kan hindra rengöringen.

Montering av bore guide:2.

Sätt in bore guide i loppet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera bore guide för att säkerställa att den sitter stadigt och korrekt.

Applicering av rengöringsmedel:3.

Fäst en lapp på rengöringsstången.
Applicera rätt mängd rengöringsmedel på lappen.
För in rengöringsstången genom bore guide och tryck försiktigt.

Rengöring:4.

Rengör loppet genom att föra rengöringsstången fram och tillbaka.
Kontrollera att bore guide släpper lappen automatiskt när staven trycks in.

Avslutning av rengöring:5.

Ta bort bore guide och rengöringsstång när du är klar.
Rengör alla verktyg och förvara dem på en säker plats.



Avfallsinstruktioner
Kasta använda rengöringslappar och kemikalier enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn förpackningar där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Tipton
Rapid Bore Guide Kit. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tipton
Rapid Bore Guide Kit
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Rapid Bore Guide Kit. Tento produkt je navržen tak, aby zajistil bezpečné a
efektivní čištění vaší pušky. Před použitím si prosím důkladně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a
pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Používejte produkt pouze k určenému účelu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání bore guide dbejte na správné zarovnání čistící tyče, abyste předešli poškození vývrtu.
Nikdy nepoužívejte bore guide s poškozenou nebo nesprávně namontovanou čistící tyčí.
Používejte pouze doporučené čisticí prostředky a rozpouštědla, abyste předešli chemickému poškození.
Dbejte na to, aby hadřík byl správně napnutý, aby se minimalizovalo riziko úrazu nebo poškození.
Při čištění zbraně vždy dodržujte bezpečnostní opatření, jako je zajištění zbraně a odstranění nábojů.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda je bore guide čistý a nepoškozený.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a čisticí prostředky.

Instalace:2.

Vložte bore guide do hlavně pušky a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Zajistěte bore guide tak, aby byl pevně na svém místě.

Použití:3.

Vložte čistící tyč do bore guide a ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Pomalu a opatrně pohybujte čistící tyčí tam a zpět, aby nedošlo k poškození vývrtu.
Po dokončení čištění odstraňte bore guide a vyčistěte ho.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se předešlo úrazům nebo nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo pokud máte otázky ohledně bezpečnosti produktu, obraťte se na výrobce nebo
prodejce, u kterého jste produkt zakoupili.



Děkujeme, že jste si vybrali Tipton Rapid Bore Guide Kit. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho produktu.
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